
Tous moteurs
Essence & Diesel

Anti-usure
boîte de
vitesses
manuelle
& pont
Réduit bruits
& usure
Facilite le passage 
des vitesses

Alle type motoren
Benzine & Diesel

Anti Slijtage 
manuele 
versnellingsbak
& achter brug
differentieel
Vermindert geluid 
& slijtage
Vergemakkelijkt 
het schakelen

Prévient et réduit bruits, 
frictions et usure des boîtes de 
vitesses manuelles et ponts.
Améliore le passage des vitesses, 
en particulier à froid.
Forme un film protecteur et 
réduit les frictions et l'usure 
des engrenages.
Prolonge la durée de vie de la 
boîte.

FR

150 ml
Réf. 1045
755104 R11

NL : Waarschuwing. Veroorzaakt ernstige oogirritatie.  Schadelijk voor in 
het water levende organismen, met langdurige gevolgen. Bevat 
trifenylfosfiet, Reaction products of bis(4-methylpentan-2-yl) 
dithiophosphoric acid with phosphorus oxide, propylene oxide and 
amines, C12-14-alkyl (branched), Reaction product of 
1.3.4-thiadiazolidine-2.5,dithione, formaldehyde and phenol, heptyl derivs, 
methylmethacrylaat. Kan een allergische reactie veroorzaken. Bij het 
inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Na het werken met dit 
product handen grondig wassen. Voorkom lozing in het milieu. 
Beschermende handschoenen, Oogbescherming/gelaatsbescherming 
dragen. NA INSLIKKEN: onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM of een arts 
raadplegen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water 
gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien 
mogelijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: Een arts 
raadplegen. Inhoud/verpakking afvoeren naar inzamelpunt voor gevaarlijk 
of bijzonder afval.
DE : Achtung. Verursacht schwere Augenreizung. Schädlich für 
Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Enthält Triphenylphosphit, 
Reaction products of bis(4-methylpentan-2-yl)dithiophosphoric acid with 
phosphorus oxide, propylene oxide and amines, C12-14-alkyl (branched), 
Reaction product of 1.3.4-thiadiazolidine-2.5,dithione, formaldehyde and 
phenol, heptyl derivs, Methyl-methacrylat. Kann allergische Reaktionen 
hervorrufen. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Nach Gebrauch die Hände gründlich waschen. Freisetzung in 
die Umwelt vermeiden. Schutzhandschuhe, Augenschutz/Gesichtsschutz 
tragen. BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder 
Arzt anrufen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige 
Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell 
vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender 
Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für 
gefährliche oder spezielle Abfälle zuführen.

FR : Attention. Provoque une sévère irritation des yeux. Nocif pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
Contient phosphite de triphényle, Reaction products of 
bis(4-methylpentan-2-yl)dithiophosphoric acid with phosphorus oxide, 
propylene oxide and amines, C12-14-alkyl (branched), Reaction 
product of 1.3.4-thiadiazolidine-2.5,dithione, formaldehyde and phenol, 
heptyl derivs, méthacrylate de méthyle. Peut produire une réaction 
allergique. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition 
le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Se laver les 
mains soigneusement après manipulation. Éviter le rejet dans 
l’environnement. Porter des gants de protection, un équipement de 
protection des yeux/du visage. EN CAS D’INGESTION: appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte 
et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si 
l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. Éliminer le 
contenu/récipient dans un centre de collecte de déchets dangereux ou 
spéciaux.

Non compatible boîte de vitesses 
automatique, boîte de vitesses 
overdrive et pont autobloquant.

Voorkomt en vermindert geluid, 
wrijving en slijtage van de manuele 
versnellingsbak en achterbrug 
differentieel.
Verbetert het schakelen, vooral bij 
lage temperaturen.
Vormt een beschermende laag en 
vermindert de wrijving en slijtage 
van de synchromesh en tandwielen.
Verlengt de levensduur van de 
versnellingsbak.

NL

Niet geschikt voor automatische 
versnellingsbakken en achterbrug 
differentiëlen waar.
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Quand utiliser le produit ?
A tout moment, idéalement 

après une vidange de la boîte
Mode d’emploi

1   Agiter le tube.
2  Verser le tube dans votre carter 
d'huile de boîte de vitesses. 
Dosage maxi : 
10% de la capacité du carter. 
Respecter le niveau d'huile préconisé.

Compatible toutes huiles de boîte de 
vitesses manuelle & pont.

2,5 Ltraite
jusqu’à1

Op ieder moment, eigenlijk
na een olieverversing

1   De tube goed schudden.
2  Giet het product in de versnellings-
bak of achterbrug differentieel. 
Max. dosis: 
10% van de cartercapaciteit. 
Het aanbevolen oliepeil naleven.

Geschikt voor alle typen manuele 
versnellingsbak & achterbrug 
differentieel oliën.

2,5 L
tot

behandelt1
Wanneer het product te gebruiken?

Gebruiksaanwijzing


